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See the notice on TED website

422117-2026 - Concurso
Bélgica – Serviços funerários – Raamovereenkomst voor het ophalen, opbaren en begraven van 
stoffelijke overschotten voor een periode van 4 jaar
OJ S 117/2026 19/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van Oostende
Correio eletrónico: aankopen@oostende.be
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Raamovereenkomst voor het ophalen, opbaren en begraven van stoffelijke 
overschotten voor een periode van 4 jaar
Descrição: Deze opdracht heeft betrekking op het ophalen, bewaren en begraven of cremeren 
van stoffelijke overschotten, inclusief burgerlijke of religieuze plechtigheden, voor overledenen 
waarvoor Stad/OCMW Oostende verantwoordelijkheid draagt. De opdracht geld voor: - 
Personen die zijn ingeschreven in de bevolkingsregisters van Stad Oostende, en die niet over 
voldoende financiële middelen beschikken om een uitvaart te betalen, en/of waarvan de 
nabestaanden financieel niet in staat zijn om de uitvaart te organiseren. - Personen zonder 
domicilie in België, die overleden zijn op het grondgebied van Stad Oostende en voor wie 
geen familieleden of andere personen optreden om de uitvaart te organiseren of te 
bekostigen. De opdracht moet voor Stad Oostende een maximale ontzorging betekenen. 
Onder ontzorging wordt onder meer verstaan: - Het vervoer van de overledenen in het kader 
van bovenstaande opdracht - Een goede dienstverlening en transparante communicatie 
tussen de opdrachtnemer en stadsdiensten - Het hanteren van een all-in prijsstructuur die 
duidelijk en voorspelbaar is. De Stad Oostende zoekt een opdrachtnemer die actief aanwezig 
is op het grondgebied van Oostende en die één vaste SPOC voorziet, die: - 24/7 bereikbaar is 
- Verantwoordelijk is voor de coördinatie van transport, bewaring en plechtigheden - Instaat 
voor de communicatie met nabestaanden - Alle administratieve opvolging verzorgt De 
opdrachtnemer verbindt zich ertoe om de Vlaamse regelgeving rond lijkbezorging en 
begraafplaatsen, inclusief de bepalingen met betrekking tot vervoer, bewaring, begraving en 
crematie strikt toe te passen gedurende de hele looptijd van de opdracht en houdt rekening 
met alle toekomstige wijzigingen, aanvullingen of interpretaties van de wetgeving die relevant 
zijn voor het uitvoeren van uitvaartdiensten in opdracht van OCMW Oostende.
Identificador do procedimento: 979fbc69-c9d0-4fea-bc6d-63496c7ca0c2
Identificador interno: PPP03T-8602/6379/5100.D.007
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/422117-2026
mailto:aankopen@oostende.be
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Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98371000 Serviços funerários

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Arr. Oostende (BE255)
País: Bélgica

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Arr. Oostende (BE255)
País: Bélgica

2.1.3.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 267 805,16 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Raamovereenkomst voor het ophalen, opbaren en begraven van stoffelijke 
overschotten voor een periode van 4 jaar
Descrição: Deze opdracht heeft betrekking op het ophalen, bewaren en begraven of cremeren 
van stoffelijke overschotten, inclusief burgerlijke of religieuze plechtigheden, voor overledenen 
waarvoor Stad/OCMW Oostende verantwoordelijkheid draagt. De opdracht geld voor: - 
Personen die zijn ingeschreven in de bevolkingsregisters van Stad Oostende, en die niet over 
voldoende financiële middelen beschikken om een uitvaart te betalen, en/of waarvan de 
nabestaanden financieel niet in staat zijn om de uitvaart te organiseren. - Personen zonder 
domicilie in België, die overleden zijn op het grondgebied van Stad Oostende en voor wie 
geen familieleden of andere personen optreden om de uitvaart te organiseren of te 
bekostigen. De opdracht moet voor Stad Oostende een maximale ontzorging betekenen. 
Onder ontzorging wordt onder meer verstaan: - Het vervoer van de overledenen in het kader 
van bovenstaande opdracht - Een goede dienstverlening en transparante communicatie 
tussen de opdrachtnemer en stadsdiensten - Het hanteren van een all-in prijsstructuur die 
duidelijk en voorspelbaar is. De Stad Oostende zoekt een opdrachtnemer die actief aanwezig 
is op het grondgebied van Oostende en die één vaste SPOC voorziet, die: - 24/7 bereikbaar is 
- Verantwoordelijk is voor de coördinatie van transport, bewaring en plechtigheden - Instaat 
voor de communicatie met nabestaanden - Alle administratieve opvolging verzorgt De 
opdrachtnemer verbindt zich ertoe om de Vlaamse regelgeving rond lijkbezorging en 
begraafplaatsen, inclusief de bepalingen met betrekking tot vervoer, bewaring, begraving en 
crematie strikt toe te passen gedurende de hele looptijd van de opdracht en houdt rekening 
met alle toekomstige wijzigingen, aanvullingen of interpretaties van de wetgeving die relevant 
zijn voor het uitvoeren van uitvaartdiensten in opdracht van OCMW Oostende.
Identificador interno: 5100.D.007_1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98371000 Serviços funerários
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Classificação adicional (cpv): 98371200 Serviços das agências funerárias, 98370000 Serviços 
funerários e afins, 98371100 Serviços de cemitérios e crematórios

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Oostende
Código postal: 8400
Subdivisão do país (NUTS): Arr. Oostende (BE255)
País: Bélgica
Informações adicionais: Diverse locaties op het grondgebied van de stad Oostende

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 1 461 Dias

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 267 805,16 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Het permanent beschikken over minstens één lijkwagen of 
een speciaal daartoe uitgeruste wagen. Dit voertuig moet een hygiënische, gemakkelijk 
reinigbare binnenafwerking hebben en geschikt zijn om de overledene op een serene, 
ordelijke en veilige manier te vervoeren. Als bewijs dient u duidelijke foto's en een technische 
fiche van het voertuig bij uw aanvraag tot deelneming te voegen. Minimumeisen: De 
minimumeisen zitten vervat in voornoemde omschrijving.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Het UEA, waarmee de ondernemer verklaart dat hij voldoet 
aan onderstaand selectiecriterium: - De onderneming of onderaanneming op wiens 
draagkracht de inschrijver zich beroept, is ingeschreven bij de Kruispuntbank van 
Ondernemingen (KBO), met volgende NACE codes: 96.03103 of 96.031. Een bewijs van 
registratie in de KBO dient toegevoegd te worden aan de aanvraag tot deelname.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: * Overeenkomstig de Belgische 
overheidsopdrachtenreglementering heeft de aanbestedende overheid, in elke fase van de 
gunningsprocedure, de mogelijkheid om de kandidaat/inschrijver uit te sluiten die, bij wijze van 
een in kracht van gewijsde gegane strafrechtelijke uitspraak veroordeeld werd voor een 
misdrijf dat zijn professionele integriteit aantast. De niet-naleving van strafrechtelijk 
sanctioneerbare milieu- en sociale wetgeving kan worden geacht een misdrijf te zijn dat de 
professionele integriteit aantast. Van zodra deze wordt vastgelegd in een in kracht van 
gewijsde gegaan vonnis of arrest kan deze worden aangewend als uitsluitingsgrond, ongeacht 
de stand van de procedure. Onder sociale wetgeving wordt onder meer verstaan: - het decreet 
van 10 juli 2008 houdende een kader voor het Vlaamse gelijkekansen- en 
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gelijkebehandelingsbeleid; de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde vormen van 
discriminatie, de wet van 10 mei 2007 tot wijziging van de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing 
van bepaalde, door racisme of xenofobie ingegeven daden en de wet van 10 mei 2007 ter 
bestrijding van discriminatie tussen vrouwen en mannen; - de wet van 4 augustus 1996 
betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk, meer bepaald 
hoofdstuk Vbis. Bijzondere bepalingen betreffende geweld, pesterijen en ongewenst seksueel 
gedrag op het werk. * Het UEA, waarmee de ondernemer verklaart dat hij zich niet bevindt in 
een van de uitsluitingssituaties als bedoeld in de artikelen 67 tot 69 van de wet van 17 juni 
2016. Artikel 70 van de wet van 17 juni 2016 betreffende de overheidsopdrachten is van 
toepassing. Voor de in artikel 67 van de wet bedoelde uitsluitingsgronden deelt de gegadigde 
of inschrijver op eigen initiatief mee of hij bij het begin van de procedure de in artikel 70, lid 1, 
bedoelde corrigerende maatregelen heeft genomen. * Overeenkomstig de Belgische 
overheidsopdrachtenreglementering heeft de aanbestedende overheid, in elke fase van de 
gunningsprocedure, de mogelijkheid om de kandidaat/inschrijver uit te sluiten die, bij wijze van 
een in kracht van gewijsde gegane strafrechtelijke uitspraak veroordeeld werd voor een 
misdrijf dat zijn professionele integriteit aantast. De niet-naleving van strafrechtelijk 
sanctioneerbare milieu- en sociale wetgeving kan worden geacht een misdrijf te zijn dat de 
professionele integriteit aantast. Van zodra deze wordt vastgelegd in een in kracht van 
gewijsde gegaan vonnis of arrest kan deze worden aangewend als uitsluitingsgrond, ongeacht 
de stand van de procedure. Onder sociale wetgeving wordt onder meer verstaan: - het decreet 
van 10 juli 2008 houdende een kader voor het Vlaamse gelijkekansen- en 
gelijkebehandelingsbeleid; de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde vormen van 
discriminatie, de wet van 10 mei 2007 tot wijziging van de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing 
van bepaalde, door racisme of xenofobie ingegeven daden en de wet van 10 mei 2007 ter 
bestrijding van discriminatie tussen vrouwen en mannen; - de wet van 4 augustus 1996 
betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk, meer bepaald 
hoofdstuk Vbis. Bijzondere bepalingen betreffende geweld, pesterijen en ongewenst seksueel 
gedrag op het werk.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Custo
Descrição: Prijs
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/8602/3T/2026

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 18/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/8602/3T/2026
https://www.publicprocurement.be
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Raad van State
Informações sobre os prazos de recurso: Organisatie die informatie verstrekt over 
beroepsprocedures en bijhorende termijnen: Raad van State
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Team 
Aankopen
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Raad van 
State
Organização que recebe pedidos de participação: Openbaar Centrum voor Maatschappelijk 
Welzijn van Oostende

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van Oostende
Número de registo: BE 0212.205.118
Endereço postal: Edith Cavellstraat 15
Cidade: Oostende
Código postal: 8400
Subdivisão do país (NUTS): Arr. Oostende (BE255)
País: Bélgica
Ponto de contacto: Katelijne De Vos
Correio eletrónico: aankopen@oostende.be
Telefone: +32 59258867
Endereço Internet: http://www.oostende.be/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Team Aankopen
Número de registo: 3200
Endereço postal: E. Cavellstraat 15
Cidade: Oostende
Código postal: 8400
Subdivisão do país (NUTS): Arr. Oostende (BE255)
País: Bélgica

mailto:aankopen@oostende.be
http://www.oostende.be/


422117-2026 Page 6/7

Ponto de contacto: Katelijne De Vos
Correio eletrónico: aankopen@oostende.be
Telefone: +32 59258867
Endereço Internet: http://www.oostende.be/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Raad van State
Número de registo: BE 0931.814.266
Endereço postal: Wetenschapsstraat 33
Cidade: Brussel (Etterbeek)
Código postal: 1040
Subdivisão do país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correio eletrónico: info@raadvanstate.be
Telefone: +32 22349611
Endereço Internet: http://www.raadvst-consetat.be/
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Número de registo: BE 0475.480.736
Cidade: Antwerpen / Anvers
Código postal: 2000
Subdivisão do país (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
País: Bélgica
Correio eletrónico: info@3p.eu
Telefone: +32 3 294 30 51
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: FPS Policy and Support
Número de registo: BE 0671.516.647
Cidade: Brussels
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correio eletrónico: e.proc@publicprocurement.be
Telefone: +32 2 740 80 00
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: df9279e5-8ebb-4a55-a8dc-ecac3c4a8499  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal

mailto:aankopen@oostende.be
http://www.oostende.be/
mailto:info@raadvanstate.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@3p.eu
mailto:e.proc@publicprocurement.be
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Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 17/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Data de envio do anúncio eSender: 17/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: neerlandês
Número de publicação do anúncio: 422117-2026
N.º de edição do JO S: 117/2026
Data de publicação: 19/06/2026
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